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Eesti keeles, Eesti meeles
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Kohtla kaevanduspark- muuseum

Kohtla-Nõmme valla peami​seks turismiobjektiks on Kohtla kaevanduspark- muuseum. Selle eesmärk on põlevkivi​kaevanda​mise ajaloo ja tehnoloogiate tutvustamine. Põhiliseks tõmbe​numbriks on maa-alused kaevanduskäigud.
Muuseumi peahoones tutvu​sime kaevandust ja sealset tööd tutvustava ekspositsioo​niga: kaevurite varustus, tööriistad, lambid ja põlevkivi​näidised. 
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Pärast väljapanekuga tutvu​mist panime kaevuri​riided selga ja meid viidi 8 meetri sügavusele maa alla, kus on avatud üle 1,5 km vanu kaevanduskäike. Maa all olles veendusime oma silmaga, et põlevkivi asub tõepoolest kihiti paekivikihtide vahel. Saime tutvuda erinevate masinatega, millega maa all tööd tehakse. Tutvusime lõhkeainelao, põlev​kivi​​kombaini, vagonettide laadimis- ja puhastussõlmega jne. Samuti sõidutati meid kaevurirongiga, mis oli minu arvates kõige huvipakkuvam. Siis näidati meile veel rööbas​jalgrattaid, millega kahjuks sõita ei saanud. Gruppidel on maa all võimalus ka kaevurilõuna tellida. Meie grupp ei tellinud, kuna meil oli vaja järgmisse sihtpunkti jõuda.
Üldkokkuvõttes oli kaevandus​park-muuseum väga huvitav ja saime uusi teadmisi kaevanda​mise kohta ning ettekujutuse, milline on kaevurite töö maa all.

Egle Veske (VKLG 11.a)

Linnaekskursioon

Narvas

Tutvusime Narva vaatamis​väärsustega Narva Pähklimäe Gümnaasiumi õpilasgiidide juhendamisel. Nad tutvustasid meile Narvat eesti keeles. See oli hea võimalus kolmandate riikide kodanikel praktiseerida eesti keelt. Antud tegevuse kaudu paranes suhtlus eesti ja muu emakeele ning kultuuritaustaga, 

s.h. kolmandate riikide kodakondsusega ja määratlemata kodakondsusega noortega. 

Narva muuseumi püsiekspo​sit​siooniga tutvumise ja muuseumi​tunni läbiviimise kaudu said meie kooli õpilased ülevaate Narva ajaloost ja tänapäevast.

Kohtumisõhtul Narva Pähklimäe Gümnaasiumis tutvustasid KRK-d ja määratlemata kodakondsusega õpilased eesti keeles meile ennast ja oma kooli. Moodustasime töörühmad ühisekskursiooniks Tallinna ja jaotasime ülesanded.

Ööbisime hostelis.

Riigikogu 

2. juunil külastasime Eesti Vabariigi Riigikogu koos Narva Pähklimäe Gümnaasiumi õpilastega. Riigikogus võttis meid vastu Kalvi Kõva. Ta on Võrumaalt pärit riigikogulane. Riigikokku sisse pääsemiseks pidime läbima turvaväravad ja kui need läbitud, võis meie ekskursioon Riigikogus alata. Riigikogus külastasime istungi​saali, kohtusime Sven Mikseriga, käisime Pika Hermanni tornis ja kuulasime infotundi. 

Kui jõudsime istungisaali, rääkis meile Kalvi Kõva riigikogu tööst ja igaüks sai istuda riigikogulase kohal ja tunda end riigikogu​lasena. Kui istungisaal nähtud, suundusime kohtuma Sven Mikseriga, kes rääkis meile lühidalt oma tööst NATO Parlamentaarse Assamblee asepresidendina. Seejärel läksime tagasi riigikogu istungisaali ja saime külastada ajakirjanike toole ja seal rääkis meile giid Riigikogu ajaloost. 

Pärast seda läksime Pika Hermanni torni, seal lehvib Eesti lipp, mida vahetatakse aastas 5-6 korda. Tornis on 514 astet. Kui jõudsime tornist alla, viis K. Kõva meid kuulama infotundi. Seal arutati hariduse ja keskkonna teemal. Mulle meeldis seda kuulata. Peal infotundi ootas meid maitsev lõunasöök Riigikogu kohvikus.
Mulle meeldis see külaskäik riigikokku väga, sest sain teada palju uut ja huvitava. Ma arvan, et see meeldis kõigile. 

Kristel Rajatamm (VKLG 11.a)

Eesti Meremuuseum

Kõigile õpilastele oli jagatud õppereisil konkreetsed kohus​tused. Minu ülesandeks oli kirjutada kokkuvõte Eesti Meremuuseu​mist.
Meil oli noor naisgiid, kes oli äärmiselt hea jutuga ja suutis igavad asjad huvitavaks rääkida. Käisime laeval Suur Tõll.

Vette lasti laev 1913. Suur Tõll tegelikult polegi olnud selle laeva ainus nimi. Laeva esimene nimi oli Tsaar Mihhail Fjodorovitš, siis Väinamöinen, seejärel Volõnets. 1922.a. loovutas Soome jäämurdja Eestile ja laev sai nimeks Suur Tõll. 1941.a. võeti alus Balti Laevastiku koosseisu ja Suur Tõll tegi sõjatingimustes mitmeid retki Soome lahel. Eestlastest meeskond kõrvaldati. Sõja ajal sai laev viis otsetabamust suurtükkidest ning neljal korral plahvatasid põhja all ja parda kõrval meremiinid. Kordagi ei kaotanud aga laev juhitavust ega sattunud uppumisohtu. 
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Alles aastal 1988 sai Eesti laeva oma valdusesse tagasi.
Auriku minevik on väga kirev, sest laev käis mitu korda sõdade käigus käest kätte.

Esimesed riiklikud investee​ringud laeva renovee​ri​miseks eraldati 1997.a. Põhilised finantsid on saadud riigi​vahenditest, viimastel aastatel ka eraannetajatelt. 
7.07.1936 ristiti laevad Lembit ja Kalev ning lasti vette. 1937 jõudis allvee​laev Tallinna.

1940 heisati NL laevastiku lipp, II maailmasõjast võttis osa Balti Laevastiku koosseisus. 1979 toodi laev Tallinna Balti laevastiku muuseumi.  1985 avati see külastajatele praegusel asukohal Pirita sadamas. 1992 anti allveelaev Eesti valitsuse korraldusel üle Eesti Mere​muuseumile.

Nüüd sain oma silmaga näha ja külastada neid laevu, millest olin ajaloo​tundides kuulnud.


Gert Kender 
(VKLG 10.a)

Noored proovisid olla meremeeste rollis.

Eesti 

Välisministeerium

Seoses projektiga „Eesti keeles, Eesti meeles” toimus Võru Kesklinna 10.a klassi ja Narva Pähklimäe Gümnaasiumi õpilaste õppekäik Narva ja Tallinnasse. Projektiga kaasnesid ka kohustused: artikli kirjutamine, fotode tegemine ja suhtlemine vene keelt rääkivate õpilastega. Minu üles​andeks jäi kirjutada artikkel välisministeeriumist.
Eesti Välisministeeriumi missioo​n on Eesti julgeoleku ja heaolu kindlustamine ning huvide kaitsmine maailmas välispoliitika kavandamise ja teostamise ning välissuhete koordineerimise teel. Välisministeerium ja välis​esin​dused on välja arendatud vastavalt Eesti välis-, julgeoleku- ja majandus​poliitilistele huvidele optimaalse suurusega ja toimib tõhusalt. Välisteenistuse tegevus​eesmärkide saavutamine on tagatud piisavate ressurssidega. Välisministeerium on hea mai​nega tööandja, tuntud oma professionaalse, missiooni​tundliku, kollegiaalse ja hästi motiveeritud töötajaskonna, huvitava töö ning ajakohase töökeskkonna poolest.

Välisministeeriumi hoone ei tundunud väljast nii suur nagu seest. Ees oli kontroll, kuhu kutsuti tähestiku järjekorras. Kaasas pidi olema isikut tõendav dokument ja alles selle esitamisel lubati siseneda. Järgmiseks tuli hiigelsuur fuajee. Sealt edasi igasugused tööruumid ja pressikonverentsi saal. Seest oli hoone väga ilus ja modernne. Kuna ma polnud varem seal käinud, tekitas see minus suuri emotsioone.
Meid viidi pressikonverentsi saali. Alguses giid rääkis, millega välisministeerium tegeleb ja kuidas sinna saada ning pärast seda hakkasime vaatama filmi “Tõrjutud mälestused”. Film rääkis küüditamisest – kaks õde meenutasid seda õudust, mis algas loomavagunitega Siberisse viimisest. Minu arust oli see film jube ning mõne koha peal võttis pisara silma, mõtlesin endamisi,  kui hea, et ma sündisin siis, kui see õudus läbi oli.

Pärast filmi vaatamist kohtusime EV Välisministeeriumi poliitikaosakonna direktori Clyde Kulliga. Suursaadik tahtis ise meid näha ning ennast ja välisministeeriumi tööd tutvustada. Ta rääkis meile oma elust ning tööst välisministeeriumis. Suursaadik on suurema osa elust veetnud välismaal, kuid sündinud on ta Võrus. Väga suur au oli sellise tähtsa mehega kohtuda ja temaga rääkida.

Lõpetuseks viidi meid vaatama näitust, kus oli isegi president Lennart Meri telefon. Näitusel oli väga põnevaid asju, see pakkus mulle suurt huvi.

Välisministeeriumis käik oli väga huvitav ja õpetlik. Käisin seal esimest ja suure tõenäosusega ka viimast korda. Jäin väga rahule ning soovitan teistelgi seda külastada, kui selleks peaks võimalus avanema. Igaühega seda aga kahjuks ei juhtu. Küll on hea, et meil on olemas tubli ja aktiivne õpetaja, kes kirjutab taolisi suurepäraseid projekte!

Kätlin Variksaar (VKLG)

Eesti Vabadusvõitluse muuseum
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Eesti Vabadusvõitluse muuseum asub Lagedil Pirita jõekäärus Külma pargis. Seal eksponee​ritakse nii eelmistes sõdades kui Teises maailmasõjas kasutusel olnud sõjatehnikat, relvi, sõjaväevorme ning palju muud. Muuseumi omanikuks on mittetulundusühing, mille juhatajaks on muuseumi asutaja Johannes Tõrs.

Muuseumis on esindatud peaaegu kõik sõjaväevormid, mida Eesti sõdurid neis sõdades on kandnud. Hoone keldris on suur käsi​relvade kogu. Muuseumi stendidel olevad väljapanekud kajastavad eest​laste osalust möödunud sõdades, sõjasündmusi, meie tuntud sõjaväejuhte ja nende elusaatusi. Samuti on väljapanekute hulgas palju sõjaajalugu ja sõjas osalenute mälestusi kajastavaid raamatuid, dokumente ja sümboolikat.

Muusemi rajamise mõte tekkis 1988. aastal, mille kohta Johannes Tõrs ise on jutustanud järgmist: “Selle maatüki siin ostis kunagi endale presidendi vend Voldemar Päts. Ta ostis ära ka vene suurvürsti suvila Narva-Jõesuus, võttis selle lahti, tõi rongiga siia ja ehitas uuesti üles.” Kui Johannes alguses Külma parki tuli, olid seal ainult vundamendi jäänused ja seal kasvas 48 suurt puud. Sel ajal elas seal veel 88-aastane pargi hooldaja, kelle käest ta sai maja pildi. Maja oli nõukogude ajal maha põlenud. Urmas Arike tegi majale projekti ja siis võiski ehitustööd alata. Johannes ehitas oma jõududega selle muuseumi üles. Muuseum avati 1994. aastal võidupühal.

Muuseumi pargis kasvavad erineva vanuse ja suurusega tammed. Igal tammel on silt juures, kes selle sinna on istutanud. Seal oli palju tähtsaid sõjamehi kui ka naisi. Isegi Pätsi-nimeline tamm kasvab seal. Maja ümbruses oli palju sõ

jatehnikat, alustades erinevatest tankidest ja lõpetades tiibraketiga. Enamik neist masinatest on töökorras. Kahjuks me ei saanud minna sõitma tankiga, kuna Johannes oli laenanud seda sõbrale ja sõber oli lasknud siduri läbi. 

Minule see muuseum meeldis. Oleks tahtnud kauem seal viibida, sest ta oli väga hea jutuga mees. Siis oleks saanud masinaid seestpoolt ka imetleda. On hea meel, et sain oma silmaga näha relvi, mida on kasutatud Eestimaa pinnal toimunud sõdades.

Jaan Raha (VKLG 11.a)

Tutvumisõhtu

Oma reisi teise õhtu veetsime Valtu spordimajas. Spordimaja asub Kaarepera alevikus Raplamaal. Seal on olemas pallisaal, jõusaal, ujula, saun, baar ja konverentsisaal. 
Kohale jõudes jaotati meid tubadesse. Kõik kogunesid kokku kringli​söömise ajaks. Igaüks tutvustas ennast lühidalt eesti keeles. Samuti tuli rääkida hobidest ja oma tulevikukavatsustest. Võimalus oli üksteisele küsimusi esitada. Oli tore, et narvalased said eesti keelega hakkama. Peale kringlisöömist toimusid ühismängud. 

Monika Eichenbaum (VKLG 11.a)

Eesti keeles, Eesti meeles

Õppeaasta lõpul oli käes läbivate teemade nädal ja meie siirdusime projekti raames imelisele ja õpetlikule reisile Eesti Vabariigi pealinna Tallinnasse ning sealjuures mitte üksi, vaid koos eesti sõpradega Võru Kesklinna Gümnaasiumist.

Ekskursiooni jooksul külastasime mitmeid huvitavaid ja meie jaoks ebaharilikke kohti. Saime oma kodumaast palju uut teada, nii käesolevast ajast kui ka minevikust. Kiek in de Köki tornis olid mõned eksponaadid nagu keskaegsed Tallinna elanikud.

Käisime Riigikogus. Kõndisime Eesti riigile nii tähtsas asutuses piki koridore, kohtusime Riigikogu saadiku Kalvi Kõvaga ja viibisime parlamendi istungil. Oli huvitav jälgida, kuidas 3 ministrit vastasid Riigikogu saadikute küsimustele.

Seejärel tõusime Pika Hermanni torni, kus uhkelt lehvib Eesti sinimustvalge riigilipp. Tornist avanes suurepärane vaade linnale.

Kas teie olete kunagi käinud allveelaeval? Ei ole! Aga meie retk viis meid Tallinna lennu​sadamasse, kus viibisime allvee​laeval Lembit ja jäälõhkujal Suur Tõll. Saime palju teada mere​meeste elust ja laevatööst giidi, endise meremehe jutustusest. Olime ise ka nagu meremehed, ronides nende kombel allvee-laevast välja.

Ööbimiskohaks oli meil Valtu Spordimaja, kus meid lahkelt vastu võeti. Saime ujuda basseinis, suhelda ja mängida õues koos eesti sõpradega.

Teise päeva hommikul sõitsime tagasi Tallinnasse. Esimene käik oli Eesti Välisministeeriumi. Seal esines meile ministeeriumi töötaja Clyde Kull, kes tutvustas Eesti välispoliitikat ja tööd välisministeeriumis. Ta soovitas meil hästi omandada kaks võõrkeelt, edukalt lõpetada kõrgkool ning siis tulla kandideerima tööle ministeeriumi. See töö on väga huvitav.

Veel külastasime Eesti Vabadus​võitluse Muuseumi Lagedil. Oli huvitav teada saada, et see on eramuuseum ja kuulub hr. Tõrsile. Sissepääs on üle uhke rippsilla, õues seisab palju sõjatehnikat ja hoones on huvitavad väljapanekud. Parki on paljud kuulsad isikud istutanud oma mälestustamme.

Algas kojusõit. Võru sõbrad tõid meid Narva ja siis jätkasid sõitu Võrru.

See ekskursioon meeldis meile väga. Saime juurde uusi sõpru ning palju teada lisaks tundides õpitule ja oma silmaga näha oma kodumaad - Eestit.

Olesja Šataja (NPG 10.a)
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Haridus- ja 

Teadusministeerium

30. septemberil kohtusime taas  Narva Pähkilimäe gümnaasiu​miga. Seoses projektiga "Eesti keeles, Eesti meeles".Meie projekt viis see kord Tartu. Seal külastasime Haridus- ja teadusministeeriumi, Tartu Ülikooli, Eesti Maaülikooli, korporatsioon Indla ja muid huvitavaid kohti. 

Esimene koht, mida me koos külastasime, oli haridus- ja teadusministeerium. Seal võtsid meid vastu kaks töötajat, kes rääkisid meile ministeeriumi hoonest ja ajaloost. Me saime teada, et ministeerium asub Tartus Munga tänaval endises Tartu pangamajas. Maja on ehitatud 1935-1936 ja projekteerinud on selle arhitekt Arnold Matteus. Haridus- ja teadusministeeriumis töötab üle 200 inimese, allasutustega kokku üle 350 inimese. Kui hoone ajalugu oli räägitud, siis jagati meid kaheks rühmaks ja viidi majaga tutvuma. Meile näidati tööruume ja saime käia ka haridus- ja teadusministri Tõnis Lukase kabinetis. Kui ringkäik hoones oli tehtud, räägiti meile uuest põhikooli- ja gümnaasiumi​seadusest ja saime esitada küsimusi. 
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Mulle meeldis väga haridus- ja teadus​ministeeriumi külasta​mine, sest sinna ei satu igaüks. Ma arvan, et Narva Pähklimäe Gümnaasium õpilastele meeldis ka ja nad said uusi teadmisi nagu meie klass.

Kristel Rajatamm (VKLG 11.a)

Naiskorporatsioonis Indla tegutseb VKLG vilistlane Janne Vellak.

Tartu Ülikool

Seoses projektiga „Eesti keeles, Eesti meeles” külastasime neljapäeval, 30.  septembril 2010.a. Tartu Ülikooli. Kuna tegu oli 11.-12. klassi noortega, oli eesmärgiks tutvustada tulevas​tele lõpetajatele edasiõppimise võimalusi Tartu Ülikoolis. Meid võttis vastu Tartu Ülikooli vilistlane, kes rääkis meile ülikooli sisseastumistingimustest ning õppimissuundadest. 

Tartu Ülikoolis on kokku 9 teaduskonda: usu-, õigus-, arsti-, filosoofia-, kehakultuuri-, loodus-ja tehnoloogia, majandus-, matemaatika-informaatika- ning sotsiaal- ja haridusteaduskond. Siin on võimalik omandada nii bakalaureuse-, magistri- kui ka doktorikraad.

Hiljem võttis meid vastu Tartu Ülikooli  õpilaseesinduse juht tuutor, hakkaja noormees. Tema rääkis meile rohkem noorte vaba aja sisustamise võimalustest, ühikaelust ning üliõpilastele korraldatavatest üritustest. Noormees ise oli lõpetanud Tartu Ülikooli majandusteaduskonna bakalaureuseõppe ja õppis sama teaduskonna  magistriõppes. Tuutori arvates on ülikooli õppejõud üliõpilaste suhtes väga inimlikud ja mõistvad. See on iseenesest ka täiesti mõistetav ja loogiline, sest üliõpilaste puhul on tegemist ikkagi täiskasvanud ja arenenud noorte inimestega. Ühikad on äsja renoveeritud ja nende kesklinna ning õppe​hoonete lähedane asukoht on üliõpilaste seisukohalt väga hea. Tartu linnas ja Tartu Ülikoolis toimub üliõpilastele ka palju erinevaid üritusi, kuid kindlasti on üheks kõige meeldejäävamaks tudengipäev. Tudengipäevade raames toimub mitmeid tradit​sioonilisi ettevõtmisi, mille käigus tuleb üliõpilastel valmistuda paadiralliks, Tudengilauluks ja Karsummiks, panna hing valmis öölaulupeoks ning volbri​müsteeriumiks. Tegevust jätkub seal kindlasti väga erinevate huvigruppidega tudengitele. Tuutor oli igatahes oma valikuga väga rahul ning soovitas meilgi Tartu Ülikooli õppima tulla.

Pärast loenguid ootas meid ülikooli vanas kohvikus maitsev ja kosutav lõunasöök. Kuna ülikooli vana kohvik asub peahoone läheduses, siis on ta oma hea asukoha tõttu ka tudengite seas väga populaarne.

Jäin meile korraldatud loenguga rahule ja kuulsin Tartu Ülikooli kohta nii mõndagi uut. Arvan, et loeng täitis oma eesmärgi ja võis kindlasti mõjutada mõningate koolilõpetajate edasiõppimise plaane Tartu Ülikooli kasuks. 

Liisi Sõmer (VKLG 11.a)

Eesti Maaülikool

Külastasime koos Narva Pähklimäe Gümnaasiumi õpilastega Eesti Maaülikooli. Sissejuhatus seisnes ühes Power Point-presentatsioonis, mille kandis ette üks üliõpilane. Pärast presentatsiooni seisime valiku ees: kas suunduda Tehnomajja või Metsamajja. Mina otsustasin minna Metsamajja. Metsamajas räägiti meile laiemalt näiteks majade soojustamisest, mis materjalid hoiavad kõige paremini sooja ning millised on kõige looduslikumad. 

Maaülikooli juured ulatuvad aastasse 1873, mil Tartus alustas tööd veterinaariakool. Aastate möödudes muutus ka kooli nimi. Aastatel 1951-1991 kandis kõrgkool Eesti Põllumajanduse Akadeemia ning aastatel 1991-2005 Eesti Põllumajandusülikooli nime. Alates 2005. aastast on ülikoolis viis akadee​milist struktuuriüksust: põllu​majandus- ja keskkonna​instituut, veterinaar​meditsiini ja looma​kasvatuse instituut, metsandus- ja maa​ehitus​instituut, tehnika​insti​tuut ning majandus- ja sotsiaal​instituut. 

2005. aastal jõustus ülikooliseaduse muudatus, millega Eesti Põllumajandusülikooli nimi muudeti Eesti Maaülikooliks.

Eesti Maaülikooli koosseisu kuulub 5 instituuti, 1 kolledž ja 2 teaduskeskust. Õppe- ja teadustöö hõlmab viit suuremat valdkonda:

·    põllumajandus ja maamajanduse ökonoomika;
·    metsandus;
·    keskkonnateadus ja rakendusbioloogia;
·    veterinaarmeditsiin ja toiduteadus;
·    tehnika- ja inseneriteadus.

Maaülikool teeb rahvusvahelisel tasemel õppe-, teadus- ja arendu​stööd kõigis maaelu ja maamajanduse ning inimese eluks vajalike ressursside sääst​liku kasutamise ja elukeskkonna säilitamisega seotud vald​kondades. Ülikooli direktor on hetkel Mait Klaassen.

Õppekäik oli minu jaoks äärmiselt kasulik ning inforikas, sest olen huvitatud selles koolis edasi​õppimisest. Tänu sellele projektile sain äärmiselt väärtuslikku informatsiooni just selle konkreetse kooli kohta. Kokkuvõttes avardas see projekt minu silmaringi ning minu teadmistepagas suurenes tohutult.

Gert Kender (VKLG11.a)

Õhtu Miina Härma gümnaasiumis

Öö, mis me Tartus olime, veetsime Miina Härma gümnaasiumis. Terve päev käisime erinevaid kohti uurimas ja kuulasime erinevaid inimesi. Õhtuks jõudsimegi lõpuks ööbimiskohta ja leidsime endale magamiskohad kooli saalis. 

Toimus ühine noortefoorum, mille eesmärk oli vaadata tagasi projekti käigus toimunule ja anda hinnanguid ning teha ettepanekuid edasiseks ühis​tegevuseks kahe kooli vahel. Jagunesime gruppi​desse, kus oli nii eestlasi kui venelasi. Kirjutasime nii plusse kui miinuseid ja mida andis meile see projekt. Plussidest võin välja tuua mitmeid, mida ka ise kirja panime: saime teada palju uut, suhtlesime venelastega, saime ülikoolide kohta palju infot, silmaring laienes, saime suhelda, meil oli vaheldus tavalisest kooli​päevast ja muidugi saime ka uusi sõpru. 

Miinusteks oli pikk päev ja palju kõndimist, mis oli väsitav, aga pro​jekt oli siiski seda väärt. Kandsime ka rühmade kaupa oma mõtted ette ning toimus elav arutelu. Hakkasime valmistuma magama minekuks, sest päev oli olnud väga väsitav. Mõned veel mängisid lauamänge, vaatasid filmi või lobisesid niisama. Hommikul ärkasime kella seitsme ajal ja asusime oma asju kokku panema, et kiirelt minna järg​misesse huvitavasse sihtkohta.

Merit Pindis   (VKLG 11.a)

Eesti Rahvusarhiiv

Eesti Rahvusarhiivis oli giidiks arhivaar Edith Seegel, kes rääkis meile  ajalooarhiivi olemusest ja tegevusest.
Arhivaari järel suundusime ruumidesse, millest enamik olid maast laeni dokumente täis. Giid näitas meile ka vakuraamatuid, mis on talude ja nende koormiste nimistud. Vanim ajalooarhiivis olev säilik pärineb 1240. aastast. Oli võimalik vaadata ka vanimaid pilte, millel poseerisid lõbunaised. Ajalooarhiiv asub hoones, mis valmis 1904. aastal ja oli algselt ette nähtud ülikooli ühiselamuks. Et Esimese maailmasõja ajal viidi Venemaale enamik ülikooli arhiivist, taheti dokumente tagasi Eestimaale tuua. Suur hulk arhiivimaterjale paigutati ühiselamusse eelkõige ülikooli õppe- ja teadustöö jaoks. 1921. aastast alates kannab see hoone nime Eesti Rahvusarhiiv. Rahvusarhiiv kogub ja säilitab Eesti ajalugu, kultuuri, riiklust ja ühiskondlikke olusid dokumenteerivaid arhivaale. Rahvusarhiivi fondides on kokku üle 8 miljoni säiliku ehk arhivaali, nendest ajalooarhiivis on umbes üle 2 miljoni arhivaali. Ajalooarhiivis säilitatakse valdavalt Eesti iseseisvuse eelseid arhivaale alates XIII sajandist kuni XX sajandi alguseni ja seal on Eesti kõige suurem ajalooliste maakaartide kogu, mis sisaldab ligi 100 000 kaarti. Eesti ajaloo kohta on võimalik andmeid saada Lätist, Venemaalt, Rootsist. 
Rahvusarhiivis käimine avardas õpilaste silmaringi ja andis uusi teadmisi Eesti ajaloo kohta. Arvan, et ka narvakad said parema ettekujutuse Eesti kirjanduse ja arhiivinduse kujunemise kohta. Minu jaoks oli kõige põnevam Eesti Rahvusarhiivis suguvõsa uurimise jaoks välja töötatud spetsiaalse programmi AIS-i töö nägemine.

Merli Jõgi (VKLG 11.a)

Eesti Rahva Muuseum 

1. oktoobri hommikul pärast Rahvusarhiivi külastamist läksime Eesti Rahva Muuseumi. Me ei külastanud kõiki hooneid, käisime ainult näitustemajas. Meid jagati kahte gruppi, võrukad ja narvakad. Võrukad alustasid ringkäiku näituselt "Muuseum näitab keelt", narvakad suundusid püsinäitust "Eesti. Maa, rahvas, kultuur" vaatama. "Muuseum näitab keelt" oli väga omapärane väljapanek. Saime kasutada interaktiivset keele​kaarti ja kuulata eri piirkondade murdeid. Näitusel oli näha mitmeid heli ja kirjasõna salvestamise aparaate, näiteks kirjutusmasin, masin vaharibale heli salvestamise jaoks ja grammofon. Külastajatel oli võimalus kirjutada tindi ja sulega, trükkida kirjutusmasinal, trükkida pimedate kirja. Näitusel oli kõigil väga huvitav, sest seal oli võimalus tegeleda paljude eri asjadega ja kindlasti oli seal igale inimesele midagi huvitavat ja meeldejäävat. 
Esimesel näitusel veetsime umbes 20 minutit, seejärel suundusime püsinäitusele. Seal rääkis giid meile muinaseestlaste elukorraldusest ja näitas, milline nägi välja üks korralik muinasaja talu. Välja oli pandud palju põllutööriistu, jahirelvi ja rahvarõivaid. See väljapanek oli jaotatud mitmele korrusele ja mitmesse saali. Põnev oli näha eri piirkondade rahvarõivaid ja võr​relda neid kohalike rahva​rõivastega. Veel oli tore näha elutubade sisustust erinevatest aegadest. Arvan, et nii mõnigi polnud Eesti Rahva Muuseumis varem käinud. Saime palju uusi teadmisi ajaloo kohta ja nägime muinasaja tööriistu.

Monika Eichenbaum (VKLG 11.a)

Mida arvasid Narva õpilased sügisreisist?

***

Mina tahaksin jutustada õppekäigust Tartusse. Mulle tundub, et õppereis oli huvitav ja tulemuslik. Mulle meeldis suhelda uute inimestega.  Nad olid head ja sõbralikud, minu eakaaslased. Mina arvan, et reisist ma sain palju teadmisi ja uusi kogemusi. Sööklas oli maitsev toit. Mulle ei meeldinud ainult majutamise tingimised sellepärast, et magasime saalis põrandal ja meil oli külm. Veel üheks reisi eeliseks oli päikesepaisteline ilm. Lõpuks tahan ütelda, et see õppekäik meeldis mulle. Aitäh!

Diana Pjatnitskaja (NPG11.b)

***

Ajavahemikul 13. septembrist kuni 1. oktoobrini  võtsin ma osa õppeprojektist „Eesti keeles, Eesti meeles“. See õppesõit oli gümnaasiumiõpilastele kasulik ja huvitav, sest me saime informatsiooni karjääriplaneeri​misest ja ülikoolide poolt pakutavatest õppimisvõimalus​test. Oli palju huvitavat, aga kõige rohkem meeldis mulle Eesti Maaülikooli külastamine. Seal anti meile informatsiooni ülikoolist, jutustati sisseastumiseksamitest, näidati ülikooli territooriumi. Mulle sobiksid edasiõppimiseks need erialad, mida seal hariduse omandamiseks pakuti. Just seetõttu oli õppereis minu jaoks vajalik, õpetlik ja teadmisterohke. Kavas oli palju põnevaid tegevusi. Olgugi et me olime väsinud, oli see lõppkokkuvõttes meeldiv väsimus. 

Suured tänusõnad korraldajatele!

Olesja Śataja (NPG 11.b)

***

Ma otsustasin osaleda projektis „Eesti keeles, Eesti meeles” seetõttu, et selle projekti raames avanes mul võimalus täiendada oma teadmisi ning, kui rääkida ausalt, oli mul soov veidi puhata koolist. See sõit meeldis mulle, kuid sellega kaasnesid mul ka mõned negatiivsed tunded.

Kõigepealt ma pean ütlema, et venelaste ja eestlaste „ühen​damine”, kokkuviimine on hea mõte. Õpilaste jaoks on see hea, sest neil tekib võimalus suhelda üksteisega ja oma eakaaslastega teisest piirkonnast. Kuigi seda on raske ellu viia, siis need, kes seda tahavad, saavad vähemalt võimaluse omavahel vabalt suhelda, mõista teineteise vajadusi, soove, igapäevaelu. See oli üks põhjustest, miks ma otsustasin sõita Tartusse.

Mis aga puutub projekti pro​grammi, saan öelda, et selles oli nii kasulikke ja  huvitavaid kui ka, minu jaoks isiklikult, igavaid asju. 

Esimesel päeval oli minu arvates kõige olulisem tutvumine õppimis​võimalustega Tartu Ülikoolis. Ma sain teada, mis eksamid mul tuleb sooritada, kui soovin jätkata õpinguid kõrgkoolis, ja kui raske on seal tegelikult õppida. Ma sain aru, et mul on ainult poolteist aastat, et hästi valmistuda eksamiteks, vaatamata sellele, et praegu on mul küllaltki nõrgad teadmised mõnedes ainetes, milles juba järgmisel aastal pean sooritama riigieksami. Huvitav oli kuulata Haridus- ja Teadusministeeriumi töötajat, kes võttis osa uue õppekava koostamisest, jalutada Tartu Maaülikoolis ja vaadata, kui hoolsalt töötavad tulevased konstruktorid, aga istumine õhtul üliõpilaskorporatsioonis oli tõeliselt väsitav. Raske on kuulata ja midagi meelde jätta, kui oled nii väsinud ja silmad vajuvad pidevalt kinni. Eriti raske oli see venelastest õpilastele, kes päeval kuulasid nii palju kõnesid võõrkeeles ja pidid enda jaoks vajaliku välja tooma.

Teine päev oli minu jaoks huvitavam. Ma ei teadnud, et Tartus asub Eesti Rahvusarhiiv. Ma olin imestunud selle üle, kui palju raamatuid, kaarte, kirju ja muid dokumente seal korralikult hoitakse. See on uskumatu, et dokumentide säilitamist alustati siin juba 1240. aastal. 

Pärast seda külastasime Eesti Rahva Muuseumi, aga mina olin seal juba varem käinud. Ma ei saa öelda, et Eesti ajalugu huvitab mind, aga giid rääkis väga huvitavalt. 

Viimane märkimis​väärne punkt meie kavas oli Eesti Vabariigi Riigikohus. Tahan öelda, et seda oli mul raske taluda. Mul oli soov magada, sest  riigikohtu ja seadusandluse teema on minu jaoks igav ja kauge ning riigikohtunik, minu arvates, rääkis igavalt - või oli asi minu väheses arusaamises ning väikeses sõnavaras sel teemal.

Kokkuvõtteks ma tahaks rääkida ka ööbimisest ja söömisest. Sööki polnud piisavalt ning ööbimine oli koolis saali põrandal. See polnud kuigi mugav, aga saan aru, et projekti rahalised vahendid on piiratud ning tuleb arvestada võimalustega, mida on eraldatud raha eest on võimalik saada ja osalejatele pakkuda.  Seepärast ma ei pööranud neile kahele asjale suurt tähelepanu, sest mul oli raha ja madrats kaasas. Aga üldiselt võin öelda, et see sõit meeldis mulle.

Aitäh korraldajatele meeldiva  projekti eest! 

Artjom Adlers (NPG 11.b)

Kokkuvõte

Juunist kuni novembrini 2010 leidis aset sõpruskoolide – Võru Kesklinna Gümnaasiumi ja Narva Pähklimäe Gümnaasiumi vahel järjekordne projekt „Eesti keeles, Eesti meeles“. Koolid hoiavad tihedat sidet ning toimub pidev koostöö, mille tulemusel saavad pea igal  aastal õpilased osa harivatest projektidest. Sellest on saamas justkui traditsioon, mis võimaldab nii eesti kui vene rahvusest noortel kohtuda, koos üritustel osaleda, õppida, suhelda, tegutseda. Tänu meie õpetajate poolt hoolikalt ja korrektselt koostatud projektidele on meie ühist tegevust alati sponsoreeritud, mis on õpilastes äratanud ka rohkem huvi ja tahtmist projektides osaleda.

Kuna integratsiooniprojektidest saavad osa võtta keskkooli​õpilased, siis seekordses projektis „Eesti keeles, Eesti meeles“ pandi rõhku enamasti õpilaste tulevikule: tutvustati Eesti riigiasutuste tööd, külastati Tallinna ja ülikoolilinna Tartut. Nagu üldmuljetest selgus, mis oli Võru õpilastele tuttav ja tavaline, oli Narva õpilastele huvitav ja uus. See võib olla tingitud Narva ja Tartu suurest vahemaast, keelebarjäärist ja ka sellest, et 18 projektis osalenut ei olnud Eesti Vabariigi kodanikud .

Nagu taoliste ettevõtmiste puhul ikka, olid ka seekord õppereisil omad plussid ja miinused.

Kõige positiivsemaks osutus kolm aspekti, mis olid vastatud pea iga rühma poolt;

1. Tartus ja ülikoolides käiku, kuna paljude jaoks olid külastuskohad esmakordsed, peeti seda oma tuleviku otsuste tegemiseks oluliseks.

· Jaan – sain palju uut teada ülikooli kohta.

· Diana – sain teada rohkem Tartu Ülikooli tudengite elust ja tahan seal õppida.

· Ivan – tutvusin kohtadega, kus ma saan tulevikus õppida.

· Kostja – mulle meeldis Maaülikooli külastamine, mõtlen sisseastumise peale.

· Gert – info edasiõppimise võimalustest.

· Mihhail – ma sain teada, et Tartu on ilus linn ja seal on tudengiühingud.

2. Külastatud kohad andsid uusi teadmisi ja laiendasid silmaringi,

· Merit – laiendasin silmaringi.

· Candy – sain teada korporatsiooni olemasolust.

· Kristel – see oli väga huvitav õppereis, ma sain palju uusi teadmisi.

· Olesja – see oli kasulik kogemus ja seda on mul tulevikus vaja.

3. Reisi käigus said eestlased ja venelased suhelda, mis oli vene rahvusest õpilastele heaks keelepraktikaks, ning nii mõnigi sai endale uue tuttava.

· Roma – rääkisin palju eesti keelt.

· Maksim – tutvusin uute inimestega.

· Kristiina – eesti keele praktiseerimine.

· Jevgeni – nüüd tean eesti keelt paremini.

· Juliana – sain võimaluse aren​dada oma eesti keele oskust.

Kasulikuks peeti ka edasi​õppimisvõimalustega ja korpo​ratsiooniga tutvumist, koostööd nõudvaid ülesandeid, kus rühmad said oma võimeid-oskusi proovile panna ja muidugi oli see tore ja tasuta ettevõtmine, mis rikastas tavalist koolipäeva.

· Artjom – ma sain otsustada, mis eksamid mul tuleb sooritada.

· Rita – praegu ma täpselt tean, kus ma saan õppida.

· Kristina – sai palju uut teada korporatsioonist.

· Marina, Jelena – saime kogemuse töötada erinevate inimestega.

· Hardi – vaheldus tüüpiliselt koolipäevast.

Miinusteks osutus pikk ja väsitav päevakava ja bussisõit, mis nii mõnegi arvates oli väga igav. Ei oldud rahul ka kesiste ööbimis​tingimuste ja liiga varajase äratusega.

· Marget – programm oli huvitav, aga väsitav.

· Katja – see oli huvitav sõit, ma olin väsinud, aga see oli meeldiv väsimus.

Ühe rühma poolt oli esitatud ka ettepanekuid, mida võiks teha ja parandada tulevikus. Oli välja pakutud mõte korraldada keele​laagreid või õpilasvahetusi, mis kestaksid kauem ja päevas toimuks vähem tegevusi, et ei väsitaks liialt õpilasi.

Kristina Tjapkina  (VKLG 12.b)

Võru Kesklinna Gümnaasiumi ja Narva Pähklimäe Gümnaasiumi ühisprojekti

„Eesti keeles, Eesti meeles”

lõpetamine kodanikupäeval, 

26. novembril 2010, mille moto on –

„Tegus kodanik on riigi rikkus”

10.55 -  kohtumine Tallinna volikogu Reformierakonna fraktsiooni aseesimehe Valdo Randperega –Kas sellist Eestit me tahtsimegi? 

12.00 – projekti „Eesti keeles, Eesti meeles” lõpetamine 

Päevakava

Ülevaade projekti eesmärkidest, tegevustest. VKLG integratsioonialaste projektide kodulehekülje tutvustamine Ajatelg Võru Kesklinna Gümnaasiumis läbiviidud integratsiooniprojektide kohta Õpilaste ettekanded Ühisekskursioon 1.-3. juuni 2010

Kohtla Kaevanduspark –Muuseum

Narva vaatamisväärsused

Narva muuseum

Eesti Vabariigi Riigikogu

Kiek in de Kök

Lennusadam

Kohtumisõhtu, ühistegevus Valtu Spordikeskuses

Eesti Vabariigi Välisministeerium

Eesti Vabadusvõitluse Muuseum Lagedil

Ühisekskursioon 30. september ja 1. oktoober 2010

Eesti Vabariigi Haridus- ja Teadusministeerium

Tartu Ülikool

Eesti Maaülikool

Üliõpilaskorporatsioon Indla

Eesti Rahvusarhiiv

Eesti Rahva Muuseum 

Eesti Vabariigi Riigikohus

Noortefoorum Miina Härma Gümnaasiumis

Kokkuvõte rühmatöö tulemustest, õpilaste isiklikest arvamustest

Narva Pähklimäe Gümnaasiumi etteaste

Ajalehe Eesti keeles, Eesti meeles esitlus

Parimate tänamine

Pidulik kodanikupäeva lõuna kohvikus Spring Cafe

Eesti Rahva Muuseumi nuputamismängud pakkusid peamurdmist kõigile.








